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ר1 וַיְדַבֵּ֥
І–говорив
H1696

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мойсея
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
кажучи
H0559

І Господь промовляв до Мойсея, ка́жучи:

נֶפֶ֚ש2ׁ
Душа
H5315

י כִּ֣
коли

א תֶחֱטָ֔
згрішить
H2398

וּמָעֲלָ֥ה
і–зневажить
H4603

עַל מַ֖
зневагою
H4604

בַּיהוָה֑
проти–Господа
H3068

שׁ וְכִחֵ֨
і–заперечить
H3584

בַּעֲמִית֜וֹ
ближньому–своєму
H5997

בְּפִקָּד֗וֹן
щодо–застави
H6487

אֽוֹ־
або

בִתְשׂ֤וּמֶת
щодо–вкладу
H8667

יָד֙
руки
H3027

א֣וֹ
або

בְגָזֵ֔ל
щодо–пограбунку
H1498

א֖וֹ
або

ק עָשַׁ֥
утискав
H6231

אֶת־
—
H0853

עֲמִיתֽוֹ׃
ближнього–свого
H5997

„Накажи Ааронові та синам його, повіда́ючи: Оце зако́н цілопа́лення: Воно приноситься на о́гнищі своїм на 
жертівнику ціл́у ніч аж до ра́нку, а огонь жертівника горітиме на ньому.

אֽוֹ־3
Або

מָצָ֧א
знайшов
H4672

אֲבֵדָ֛ה
згублене
H0009

חֶשׁ וְכִ֥
і–заперечив
H3584

הּ בָּ֖
щодо–нього

ע וְנִשְׁבַּ֣
і–поклявся
H7650

עַל־
на

קֶר שָׁ֑
неправду
H8267

עַל־
про

ת אַחַ֗
одне
H0259

ל מִכֹּ֛
з–усього
H3605

אֲשֶׁר־
що

ה יַעֲשֶׂ֥
робить

ם הָאָדָ֖
людина
H0120

א ֹ֥ לַחֲט
щоб–згрішити
H2398

נָּה׃ בָהֵֽ
цим
H2007

І надіне священик льняну ́свою шату, і льняне спіднє зодягне на тіло своє, і збере по́піл, що на нього огонь 
спалить цілопалення на жертівнику, та й покладе його при жертівнику.

4֮ וְהָיָה
І–буде
H1961

י־ כִּֽ
коли

יֶחֱטָא֣
згрішить
H2398

וְאָשֵׁם֒
і–стане–винним
H0816

יב וְהֵשִׁ֨
то–поверне
H7725

אֶת־
—
H0853

ה הַגְּזֵלָ֜
пограбоване
H1500

ר אֲשֶׁ֣
що

גָּזָ֗ל
пограбував
H1497

א֤וֹ
або

אֶת־
—
H0853

שֶׁק֙ הָעֹ֨
здирство
H6233

ר אֲשֶׁ֣
яким

ק עָשָׁ֔
утискав
H6231

א֚וֹ
або

אֶת־
—
H0853

הַפִּקָּד֔וֹן
заставу
H6487

ר אֲשֶׁ֥
яку

ד הָפְקַ֖
було–довірено
H6485

אִתּ֑וֹ
йому
H0854

א֥וֹ
або

אֶת־
—
H0853

ה הָאֲבֵדָ֖
згублене
H0009

ר אֲשֶׁ֥
яке

א׃ מָצָֽ
знайшов
H4672

І здій́ме він шати свої, і зодя́гне одіж іншу, та й винесе попіл поза та́бір до чистого місця.
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א֠ו5ֹ
Або

ל מִכֹּ֞
з–усього
H3605

אֲשֶׁר־
щодо

יִשָּׁבַע֣
поклявся
H7650

֮ עָלָיו
на–це

לַשֶּׁקֶר֒
неправдою
H8267

ם וְשִׁלַּ֤
то–заплатить

אֹתוֹ֙
це
H0853

בְּראֹשׁ֔וֹ
повністю

יו וַחֲמִשִׁתָ֖
і–п'яту–частину–його
H2549

יֹסֵף֣
додасть
H3254

עָלָי֑ו
до–нього

ר לַאֲשֶׁ֨
тому–кому

ה֥וּא
воно
H1931

ל֛וֹ
належить

יִתְּנֶנּ֖וּ
віддасть–його
H5414

בְּי֥וֹם
у–день
H3117

אַשְׁמָתֽוֹ׃
вини–своєї
H0819

А огонь на жертівнику горітиме на ньому, не погасне, а священик пали́тиме на ньому дро́ва щора́нку, і 
кластиме на нього цілопалення, і палитиме на ньому лій мирних жертов.

וְאֶת־6
і
H0853

אֲשָׁמ֥וֹ
повинну–жертву–свою
H0817

יא יָבִ֖
принесе
H0935

לַיהוָה֑
Господу
H3068

אַיִ֣ל
барана

ים תָּמִ֧
без–вади
H8549

מִן־
з

אן הַצֹּ֛
дрібної–худоби
H6629

בְּעֶרְכְּךָ֥
за–оцінкою–твоєю
H6187

ם לְאָשָׁ֖
на–повинну–жертву
H0817

אֶל־
до
H0413

ן׃ הַכֹּהֵֽ
священика
H3548

Огонь за́вжди горітиме на жертівнику, не погасне.

ר7 וְכִפֶּ֨
І–очистить

עָלָי֧ו
його

הַכֹּהֵ֛ן
священик
H3548

לִפְנֵי֥
перед
H6440

יְהוָה֖
Господом
H3068

וְנִסְלַח֣
і–буде–прощено
H5545

ל֑וֹ
йому

עַל־
за

אַחַ֛ת
одне
H0259

ל מִכֹּ֥
з–усього
H3605

ׁר־ אֲשֶֽ
що

ה יַעֲשֶׂ֖
зробить

לְאַשְׁמָ֥ה
на–вину
H0819

הּ׃ בָֽ
цим

פ
—

А оце зако́н про хлібну жертву: Ааронові сини принесуть її перед лице Господнє до пер́еду жертівника.

ר8 וַיְדַבֵּ֥
І–говорив
H1696

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мойсея
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
кажучи
H0559

І віз́ьме він із неї жменею своєю з пшеничної муки́ хлібної жертви, та з оливи її, та ввесь ладан, що на 
хлібній жертві, та й спалить на жертівнику, — любі пахощі, це частина її, як пригадувальна для Господа.

צַ֤ו9
Накажи
H6680

ת־ אֶֽ
—
H0853

֙ אַהֲרֹן
Ааронові
H0175

וְאֶת־
і
H0853

בָּנָי֣ו
синам–його

ר לֵאמֹ֔
кажучи
H0559

ֹ֥את ז
ось
H2063

ת תּוֹרַ֖
закон
H8451

הָעֹלָה֑
цілопалення

וא הִ֣
воно
H1931

ה הָעֹלָ֡
цілопалення

֩ עַל
на

ה מוֹקְדָ֨
вогнищі
H4169

עַל־
на

חַ הַמִּזְבֵּ֤
жертовнику
H4196

כָּל־
всю
H3605

הַלַּיְ֙לָה֙
ніч
H3915

עַד־
до
H5704

קֶר הַבֹּ֔
ранку
H1242

וְאֵ֥שׁ
і–вогонь
H0784

חַ הַמִּזְבֵּ֖
жертовника
H4196

תּ֥וּקַד
нехай–горить
H3344

בּֽוֹ׃
на–ньому

А позостале з неї їстимуть Аарон та сини його, — пріс́не буде їджене воно в святім місці, на подвір'ї скинії 
заповіту буд́уть їсти її.
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ש10ׁ וְלָבַ֨
І–зодягне
H3847

ן הַכֹּהֵ֜
священик
H3548

מִדּ֣וֹ
одяг–свій
H4055

ד בַ֗
льняний
H0906

כְנְסֵי־ וּמִֽ
і–штани
H4370

֮ בַד
льняні
H0906

שׁ יִלְבַּ֣
зодягне
H3847

עַל־
на

֒ בְּשָׂרוֹ
тіло–своє
H1320

ים וְהֵרִ֣
і–збере

אֶת־
—
H0853

שֶׁן הַדֶּ֗
попіл
H1880

ר אֲשֶׁ֨
який

תֹּאכַ֥ל
поїсть
H0398

הָאֵ֛שׁ
вогонь
H0784

אֶת־
—
H0853

הָעֹלָ֖ה
цілопалення

עַל־
на

חַ הַמִּזְבֵּ֑
жертовнику
H4196

וְשָׂמ֕וֹ
і–покладе–його

צֶל אֵ֖
біля
H0681

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
жертовника
H4196

Не буде печ́ена вона квашеною. Їхню частину — Я дав це з огняни́х Моїх жертов; вона — Найсвятіше, як 
жертва за гріх та жертва за провину.

וּפָשַׁט11֙
І–зніме
H6584

אֶת־
—
H0853

יו בְּגָדָ֔
одяг–свій

וְלָבַ֖שׁ
і–зодягне
H3847

ים בְּגָדִ֣
одяг

ים אֲחֵרִ֑
інший
H0312

יא וְהוֹצִ֤
і–винесе
H3318

אֶת־
—
H0853

֙ הַדֶּשֶׁ֙ן
попіл
H1880

אֶל־
за
H0413

מִח֣וּץ
межі
H2351

מַּחֲנֶ֔ה לַֽ
табору
H4264

אֶל־
на
H0413

מָק֖וֹם
місце
H4725

טָהֽוֹר׃
чисте
H2889

Кожен нащадок чоловічої статі поміж Ааронових дітей буде її їсти, — вічна постанова для ваших поколінь, 
— з огняни́х жертов Господніх. Усе, що доторкнеться до них, освя́титься“.

ש12ׁ וְהָאֵ֨
А–вогонь
H0784

עַל־
на

חַ הַמִּזְבֵּ֤
жертовнику
H4196

תּֽוּקַד־
нехай–горить
H3344

בּוֹ֙
на–ньому

א ֹ֣ ל
не
H3808

ה תִכְבֶּ֔
згасає
H3518

ר וּבִעֵ֨
і–підкладатиме

עָלֶי֧הָ
на–ньому

הַכֹּהֵ֛ן
священик
H3548

ים עֵצִ֖
дрова
H6086

קֶר בַּבֹּ֣
щоранку
H1242

קֶר בַּבֹּ֑
щоранку
H1242

וְעָרַ֤ךְ
і–розкладе

֙ עָלֶי֙הָ
на–ньому

ה עֹלָ֔ הָֽ
цілопалення

יר וְהִקְטִ֥
і–спалить

עָלֶ֖יהָ
на–ньому

י חֶלְבֵ֥
туки
H2459

ים׃ הַשְּׁלָמִֽ
мирних–жертв
H8002

І Господь промовляв до Мойсея, говорячи:

ש13ׁ אֵ֗
Вогонь
H0784

יד תָּמִ֛
постійно
H8548

ד תּוּקַ֥
нехай–горить
H3344

עַל־
на

חַ הַמִּזְבֵּ֖
жертовнику
H4196

א ֹ֥ ל
не
H3808

ה׃   תִכְבֶֽ
згасає
H3518

ס
—

„Оце жертва Аарона та синів його, що принесуть Господев́і в дні пома́зання його: десята частина ефи́ 
пшени́чної муки, це постійна хлібна жертва: половина її — рано, а половина її — ввечорі.

ֹ֥את14 וְז
І–ось
H2063

ת תּוֹרַ֖
закон
H8451

הַמִּנְחָה֑
хлібного–приношення
H4503

ב הַקְרֵ֨
приносять
H7126

אֹתָ֤הּ
його
H0853

בְּנֵֽי־
сини

֙ אַהֲרֹן
Ааронові
H0175

לִפְנֵי֣
перед
H6440

יְהוָ֔ה
Господом
H3068

אֶל־
до
H0413

פְּנֵי֖
передньої–сторони
H6440

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
жертовника
H4196

На лопа́тці в оливі буде вона зро́блена; принесеш її вимішану, випечену жертву хлібну в кусках принесеш, — 
любі пахощі для Господа.
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ים15 וְהֵרִ֨
І–візьме

נּוּ מִמֶּ֜
з–нього

בְּקֻמְצ֗וֹ
жменею–своєю
H7062

לֶת מִסֹּ֤
з–муки
H5560

הַמִּנְחָה֙
хлібного–приношення
H4503

וּמִשַּׁמְנָ֔הּ
і–з–олії–його
H8081

וְאֵת֙
і
H0853

כָּל־
весь
H3605

הַלְּבֹנָ֔ה
ладан
H3828

ר אֲשֶׁ֖
що

עַל־
на

הַמִּנְחָה֑
хлібному–приношенні
H4503

וְהִקְטִ֣יר
і–спалить

חַ הַמִּזְבֵּ֗
на–жертовнику
H4196

יחַ רֵ֧
пахощі
H7381

חַ נִיחֹ֛
приємні
H5207

הּ אַזְכָּרָתָ֖
пам'ятну–частину–її
H0234

לַיהוָֽה׃
Господу
H3068

А пома́заний священик зробить її — замість нього зробить її котрийсь із синів його, — це вічна Господня 
постанова. Уся вона буде спалена.

וְהַנּוֹתֶ֣רֶת16
А–залишок
H3498

נָּה מִמֶּ֔
з–нього

יאֹכְל֖וּ
їстимуть
H0398

ן אַהֲרֹ֣
Аарон
H0175

וּבָנָי֑ו
і–сини–його

מַצּ֤וֹת
прісним
H4682

֙ אָכֵל תֵּֽ
нехай–їсться
H0398

בְּמָק֣וֹם
у–місці
H4725

שׁ קָדֹ֔
святому
H6918

בַּחֲצַ֥ר
у–подвір'ї

הֶל־ אֹֽ
скинії
H0168

מוֹעֵ֖ד
зібрання
H4150

יאֹכְלֽוּהָ׃
нехай–їдять–його
H0398

А кожна священикова хлібна жертва буде ціла, — не буде їджена“.

א17 ֹ֤ ל
Не
H3808

תֵאָפֶה֙
нехай–печеться
H0644

ץ חָמֵ֔
квасним

ם חֶלְקָ֛
частку–їхню

תִּי נָתַ֥
дав–Я
H5414

הּ אֹתָ֖
її
H0853

י מֵאִשָּׁ֑
з–жертв–Моїх–вогняних
H0801

דֶשׁ קֹ֤
святість
H6944

דָשִׁים֙ קָֽ
найсвятіша
H6944

וא הִ֔
вона
H1931

את כַּחַטָּ֖
як–жертва–за–гріх

ׁם׃ וְכָאָשָֽ
і–як–повинна–жертва
H0817

І Господь промовляв до Мойсея, гово́рячи:

כָּל־18
Кожний
H3605

ר זָכָ֞
чоловік
H2145

בִּבְנֵי֤
серед–синів

֙ אַהֲרֹן
Ааронових
H0175

נָּה אכֲלֶ֔ ֹֽ י
нехай–їсть–її
H0398

חָק־
статут
H2706

עוֹלָם֙
вічний
H5769

ם תֵיכֶ֔ לְדֹרֹ֣
для–поколінь–ваших
H1755

י מֵאִשֵּׁ֖
з–жертв–вогняних
H0801

יְהוָה֑
Господніх
H3068

ל כֹּ֛
кожне
H3605

אֲשֶׁר־
що

יִגַּ֥ע
доторкнеться
H5060

בָּהֶ֖ם
до–них

שׁ׃ יִקְדָּֽ
буде–святим
H6942

פ
—

„Промовляй до Аарона та до синів його, говорячи: Оце зако́н про жертву за гріх: На місці, де зарізується 
цілопа́лення, буде зарізувана жертва за гріх перед лицем Господнім, — Найсвятіше вона!

ר19 וַיְדַבֵּ֥
І–говорив
H1696

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мойсея
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
кажучи
H0559

Священик, що складає її як жертву за гріх, буде їсти її, — на місці святому буде вона їджена, на подвір'ї 
скинії заповіту.
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זֶ֡ה20
Ось
H2088

֩ קָרְבַּן
жертва

ן אַהֲרֹ֨
Ааронова
H0175

יו וּבָנָ֜
і–синів–його

אֲשֶׁר־
яку

יבוּ יַקְרִ֣
принесуть
H7126

יהוָ֗ה לַֽ
Господу
H3068

בְּיוֹם֙
у–день
H3117

ח הִמָּשַׁ֣
помазання
H4886

אֹת֔וֹ
його
H0853

ת עֲשִׂירִ֨
десяту–частину
H6224

הָאֵפָ֥ה
ефи
H0374

לֶת סֹ֛
пшеничної–муки
H5560

מִנְחָ֖ה
хлібним–приношенням
H4503

יד תָּמִ֑
постійно
H8548

מַחֲצִיתָ֣הּ
половину–його
H4276

קֶר בַּבֹּ֔
зранку
H1242

הּ וּמַחֲצִיתָ֖
і–половину–його
H4276

רֶב׃ בָּעָֽ
увечері
H6153

Усе, що доторкнеться до м'яса її, стане святе; а що з її крови покро́пить на одеж́у, — що покро́питься нею, те 
випереш на місці святому.

ל־21 עַֽ
На

ת מַחֲבַ֗
пательні
H4227

מֶן בַּשֶּׁ֛
в–олії
H8081

ה תֵּעָשֶׂ֖
нехай–буде–зроблено

כֶת מֻרְבֶּ֣
добре–замішаним
H7246

תְּבִיאֶנָּ֑ה
принесеш–його
H0935

֙ תֻּפִינֵי
випеченими–шматками
H8601

מִנְחַת֣
хлібне–приношення
H4503

ים פִּתִּ֔
шматками

יב תַּקְרִ֥
принесеш
H7126

יחַ־ רֵֽ
пахощі
H7381

חַ נִיחֹ֖
приємні
H5207

לַיהוָֽה׃
Господу
H3068

А гли́няний по́суд, що в ньому вона ва́рена, буде розбитий. А якщо в мідянім по́суді була вона ва́рена, то 
буде ви́чищений до блиску й виполосканий водою.

ן22 וְהַכֹּהֵ֨
І–священик
H3548

יחַ הַמָּשִׁ֧
помазаний
H4899

יו תַּחְתָּ֛
після–нього
H8478

מִבָּנָי֖ו
з–синів–його

ה יַעֲשֶׂ֣
робитиме

אֹתָ֑הּ
її
H0853

חָק־
статут
H2706

ם עוֹלָ֕
вічний
H5769

לַיהוָה֖
Господу
H3068

יל כָּלִ֥
цілком
H3632

ר׃ תָּקְטָֽ
нехай–спалюється

Кожен чоловічої статі із священиків буде їсти її, — Найсвятіше вона.

וְכָל־23
І–кожне
H3605

מִנְחַ֥ת
хлібне–приношення
H4503

כֹּהֵ֛ן
священика
H3548

יל כָּלִ֥
цілком
H3632

תִּהְיֶה֖
буде
H1961

א ֹ֥ ל
не
H3808

ל׃ תֵאָכֵֽ
нехай–їсться
H0398

פ
—

А кожна жертва за гріх, що з крови її буде внесено до скинії заповіту на окуп́лення в святині, не буде їджена, 
— в огні буде спалена.

ר24 וַיְדַבֵּ֥
І–говорив
H1696

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мойсея
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
кажучи
H0559

ר25 דַּבֵּ֤
Говори
H1696

ל־ אֶֽ
до
H0413

֙ אַהֲרֹן
Аарона
H0175

וְאֶל־
і–до
H0413

בָּנָי֣ו
синів–його

ר לֵאמֹ֔
кажучи
H0559

ֹ֥את ז
ось
H2063

ת תּוֹרַ֖
закон
H8451

את חַטָּ֑ הַֽ
гріховної–жертви

בִּמְק֡וֹם
у–місці
H4725

אֲשֶׁר֩
де

ט תִּשָּׁחֵ֨
колють

ה הָעֹלָ֜
цілопалення

תִּשָּׁחֵ֤ט
нехай–колють

חַטָּאת֙ הַֽ
гріховну–жертву

לִפְנֵי֣
перед
H6440

יְהוָ֔ה
Господом
H3068

דֶשׁ קֹ֥
святість
H6944

ים דָשִׁ֖ קָֽ
найсвятіша
H6944

וא׃ הִֽ
вона
H1931
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הַכֹּהֵ֛ן26
Священик
H3548

א מְחַטֵּ֥ הַֽ
що–приносить
H2398

הּ אֹתָ֖
її
H0853

יאֹכֲלֶנָּ֑ה
нехай–їсть–її
H0398

בְּמָק֤וֹם
у–місці
H4725

קָדֹשׁ֙
святому
H6918

ל אָכֵ֔ תֵּֽ
нехай–їсться
H0398

בַּחֲצַ֖ר
у–подвір'ї

הֶל אֹ֥
скинії
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
зібрання
H4150

ל27 כֹּ֛
Кожне
H3605

אֲשֶׁר־
що

יִגַּ֥ע
доторкнеться
H5060

הּ בִּבְשָׂרָ֖
до–м'яса–її
H1320

שׁ יִקְדָּ֑
буде–святим
H6942

ר וַאֲשֶׁ֨
і–якщо

יִזֶּ֤ה
покропиться

מִדָּמָהּ֙
з–крові–її
H1818

עַל־
на

גֶד הַבֶּ֔
одяг

אֲשֶׁר֙
на–що

יִזֶּ֣ה
покропиться

יהָ עָלֶ֔
на–нього

ס תְּכַבֵּ֖
перети
H3526

בְּמָק֥וֹם
у–місці
H4725

שׁ׃ קָדֹֽ
святому
H6918

וּכְלִי־28
І–посудину
H3627

חֶ֛רֶשׂ
глиняну
H2789

ר אֲשֶׁ֥
в–якій

תְּבֻשַּׁל־
було–зварено
H1310

בּ֖וֹ
у–ній

יִשָּׁבֵר֑
нехай–розіб'ють
H7665

וְאִם־
а–якщо

י בִּכְלִ֤
у–посудині
H3627

שֶׁת֙ נְחֹ֨
мідній

לָה בֻּשָּׁ֔
було–зварено
H1310

ק וּמֹרַ֥
то–вичиститься
H4838

ף וְשֻׁטַּ֖
і–обмиється
H7857

יִם׃ בַּמָּֽ
у–воді
H4325

כָּל־29
Кожний
H3605

זָכָ֥ר
чоловік
H2145

בַּכֹּהֲנִ֖ים
серед–священиків
H3548

יאֹכַל֣
нехай–їсть
H0398

אֹתָ֑הּ
її
H0853

דֶשׁ קֹ֥
святість
H6944

ים דָשִׁ֖ קָֽ
найсвятіша
H6944

וא׃ הִֽ
вона
H1931

וְכָל־30
Але–кожна
H3605

את חַטָּ֡
гріховна–жертва

אֲשֶׁר֩
з–якої

א יוּבָ֨
буде–внесено
H0935

הּ מִדָּמָ֜
з–крові–її
H1818

אֶל־
до
H0413

הֶל אֹ֧
скинії
H0168

מוֹעֵד֛
зібрання
H4150

ר לְכַפֵּ֥
для–очищення

דֶשׁ בַּקֹּ֖
у–святині
H6944

א ֹ֣ ל
не
H3808

תֵאָכֵל֑
нехай–їсться
H0398

בָּאֵ֖שׁ
у–вогні
H0784

ף׃ תִּשָּׂרֵֽ
нехай–спалюється
H8313

פ
—
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